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625. 
OśWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 21 lipca 1932 r. 

w sprawie przystąpienia Polski do konwencji o ochronie ptaków pożytecznych dla rolnictwa, podpi
sanej w Paryżu dnia 19 marca 1902 r. 

Podaje się mme)szem do wiadomości, że na podstawie ustawy z dnia 18 lutego 1932 r. (Dz. U. 
R P. Nr. 29, poz. 277) i w wykonaniu postanowień art. 13 konwencji o ochronie ptaków poży
tecznych dla rolnictwa, podpisanej w Paryżu dnia 19 marca 1902 r., zostało zgłoszone Rządowi Francu
skiemu dnia 11 maja 1932 r., przystąpienie Polski do powyższej konwencji. 

Według komunikatu tego Rządu do konwencji tej należą obecnie: Austrja, Belgja, Hiszpanja, 
Francja, Grecja, Luksemburg, Monako, Niemcy, Portugalja, Szwecja, Szwajcarja, Węgry oraz Czechosłowacja. 

Minister Spraw Zagranicznych: August Zaleski 

Przekład. 

KONWENCJA 

O ochronie ptaków pOżytecznych dla rolnictwa. 

Prezydent Republiki Francuskiej; Jego Królewska 
Mość Cesarz Niemiec, Król Prus, w imieniu Cesar
stwa Niemieckiego; Jego Cesarska Mość Cesarz Au
strji, Król Czech ek. i Apostolski Król Węgier , dzia 
łając również w imieniu Jego Wysokości Ks ięcia 
Lichtensteinu; Jego Królewska Mość Król Belgów; 
Jego Królewska Mość Król Hiszpanji, a w jego imie
niu Jej Królewska Mość Królowa Regentka; Jego 
K,róleWlska Mość Król Grecji; Jego Królewska Wy
sokość Książę Luksemburgu; Jego Najjaśniejsza Wy
sokość Książę Monako; Je.go Królewska Mość Król 
Portugalii i AIgarwów; Jego Królewska Mość Król 
Szwecji i Norwegji w imieniu Szwecji, i Rada Związ-

kowa Szwajcarska, 

uzn ając celowość wspólnej akcji w różnych 
kra jach, z.mierzające j do zachowania ptaków uży
tecznych dla rolnictwa, postanowili zawrzeć w tym 
celu konwencję i mianow.ali swymi Pełnomocnikami 
następujące osoby: 

Prezydent Republiki Erancuskiej, 

Jego Eksc. Pana Teofila DELCASSE, Deputowane
go, Ministra Spraw Zagranicznych ; 

Jego Król. Mość Cesarz' Niemiec, Król Prus, 

Jego Wysok. Księcia de RADOUN, Swego Amba
:s.adora Nadzwyczajnego i Pełnomocnego przy 
Prezydencie Republiki Francuskiej; 

Jego Cesarska Mość Cesarz Austrji, Król Czech ele. 
i Aposti:oI:ski Król W ęgizr, 

Jego Eksc . Hrabiego de WOLKENSTEIN - TROST
BURG, Swego Ambasadora Nadzwyczajnego' 
i Pełnomocm:go przy Prezydencie Repuhliki 
Francuskiej; 

Jego Król. Mość Król Belgów, 

Pana Barona d'ANETHAN, Swego Posła Nadzwy
czajnego i Mi.nistra Pełnomocnego przy Prezy
dencie Republiki Francuskie;, 

CONVENTION 

pour la protection des oiscaux umes ił r agriculture. 

Le President de la Republique Franyaise; Sa Majeste 
l Empereur d'Allemag·ne, Roi de Prusse, au nom de 
l'Empire Allemand; Sa Majeste l'Empereur d'Autri
che, Roi de Boheme etc" et Roi Apostolique de Hon
grie, Agissant Egalement au nom de Son Altesse le 
Prince de Liechtenstein; Sa Majeste le Roi des Belges j 
Sa Majeste le Roi d'Espagne et, en Son Nom, Sa Ma
jeste la Reine Regente du Royaume; Sa Majeste le Roi 
des Hellenes; Son Altesse Royale le Grand Duc de Lu
xembourg; Son Altesse Serenissime le Prince de Mo
'naco ; Sa MajesŁe le Roi de Portugal et :des Alga·rvesj 
Sa Majest'e le Roi de Suede et de Norvege, au nom de 

la Suede, elt ole Consieil F ederal Suisse, 

reconnaiis.sant l'opiportunite d'une action com
mune dail's les diffel'ent:s pa ys poul' l.a conservation des 
ois·eaux ubIes a fagricullure, ont resoJu de conclure 
une Conv·ention a cet dfet et ont nomme .po;ur leurs 
Plenipolentiaires, savoir: 

Le Pres~dent de la Republique Franyaise, 

S. Exc. M. Theophile DELCASSE, Depute, Ministre 
des Affaires Etrangeres; 

Sa Majeste l'Empereur d'Allemagne, Roi de Prusse, 

S. A. S. Je P.rince de RADOUN, Son Ambassadeur 
Extraordinaire et Plenipotentiaire pres le Prć
sident de la Republique Franyaisc; 

Sa Majesie l'Empereur d'Autriche, Roi de Boheme, 
etc., et Roi Apostolique ide Hongrie, 

S. Exc. Ie Comte de WOLKENSTEIN-TROSTBURG, 
Son Ambassadeur Exhaordinaiir·e et Plenipo
tentiaire pres le President de la R epublique 
Franyaisc; 

Sa Majeste le Roi d eiS Belges, 

M. Je Baron d'ANETHAN, Son Envoye Extraordi
naire et MinisLre Plenipotentiaire pres le Presi
dent de la Repnblique Fran<;aise; 
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J.~go Królewska Mość Kró>! Hi,s,zipanji, a w Jego Imie
niu Jej Król.. Wysokość Królowa Regentka Królestwa, 
Jego Eksc. Pana de Leon CASTILLO, Markiza 

deI Muni, Swego Ambasadora Nadzwyczaj
nego i Pełnomocnego przy Prezydencie Repu
bliki Francuskiej j 

Jego Król. Mość Król Grecji, 
Pana N. DELYANNI, Swego Posła Nadzwyczajnego 

i Ministra Pełnomocnego przy Prezydencie Re
publiki Francuskiej j 

'Jego KróL Wyisokość Wielki Książę ,Luksemburgu, 

Pana VANNERUS, Charge d'Affaires Luksemburgu 
w Paryżuj 

'Jego Naj jaśniejsza Wy,sokMć Książę Manako, 

Pana J .-B. DEPELLEY, Charge d 'Affaires Monako 
w Paryżu; 

Jego K,ról. Maść .KJról Por·bugalji i AI,galfwów, 
Pana T. DE SOUZA ROZA, Swe.go Posla Nadzwy

czajnego i Ministra Pełnamocnego przy P,rezy
dencie Republiki Francuskiej j 

'Jego K,róJ. Maść KrÓlI Szwec j ~ i Norwegji, w imieniu 
Szwecji" 

Pana H. A.KERMAN, Swego Posla Nadzwycza,jnego 
i Ministlra Pełnomocnego przy Prezydencie Re
publiki F,rancUJskiej j 

i Rada Związkowa Szwajcamka, 

Pana Karola LARDY, Posła Nadzwyczajnego i Mini
stra Pełnomocnego Związku Szwajcarskiego 
plrzy P'rezydende Repulblikv Franc·Ulskie j. 

Kt6rzy po okazaniu sabie ,swych pełnomocnictw, uzna
nych La dablre i na1leżytecodo formy, zgod,zili się na 
naJstępujące a'rŁykuły: 

Art. pierwszy. 

Pitaki pożyteczne ·dla rolniotw<,l, sz.czegó'!nie owa
aożClrne, a mianowicie ptaki wymienione w spisie 
Nr. 1, za'łą,czonym do niniej,szej konrwCTIcji, a który 
może być rozszerzony przez ustawodawstwo każde
go kraju, będą bezwzględnie chronione, w ten spo
sób, że zabijanie ich w jakikolwiek sposób i w ja
kimkolwiek czasie, oraz niszczenie gniazd, jaj i pi
s.kląt będzie zakazane. 

Zanim osiągnięty zostanie wszędzie i w całości 
rezultat powyższy, Wysokie Układające się Strany 
~howiązu~ą się przedsięwziąć lub zaproponować 
swoim ciałom tllsltaword.awczym niezbędne środki 
dla zapewnienia wykonania postanowień zawartych 
w następnych artykułach . 

Art. 2. 

Będzie zakazane z;abieranie gniaz'ct, zbiera
nie jaj i chwytanie, oraz zabijanie piskląt w jakim
kolwiek czasie i jakiemikolwiek środkami. 

Import i tranzyt . przewożenie, handel obnośny 
i wystawianie na sprzedaż, .oraz kupno tych gniazd, 
jaj i piskląt będzie zakazane. 

Sa Majeste le Roi d 'Espagne et, en Son Nom, Sa M.a
jeste la Reine Regente du Royaume, 

S. Exc. M. de Leon y CASTILLO, Marquis deI Muni, 
Son Ambassadeur Extraordinaire et Plenipoten
haire pres le President de la Republique Fran
<;aise j 

Sa Maj esle le Roi de's HeUenC's, 
M. N. DELYANNI, Son Envoye Extraordinaire et Mi

.niske 'plenipa'bentia,ire p.res; le Pre:sid.en:t de la 
Republique Franyaisej 

Son Altesse Royale le Grandl-Duc de Luxembourg, 
M. VANNERUS, Charge d'Affaires du Luxembourg 

a Parisj 

Son AltesJse S erenis~ime le: Prince de Monaco: 
M. J .-B. DEPELLEY, Charge d'Affaires de Monaco , 

a Parisj 

Sa Majeste le Roi de Portugal et des AIgarves, 
M. T. DE SOUZA ROZA, Son En.voye Ex't:raaTd,i

nai,re et Ministre Plenipotentiailre pres le Pre'si
dent . de la Republique Fran<;aisej 

Sa Majeste ~e Roi de Suede et Ide Norvege, au nom 
de la Suede, 

M. H. A.KERMAN, Son Envoye Extraordinaire et 
Ministre Plenipotentiaire pres le President de 
la Repuhlique Fran<;aise j 

et le Conseil Federal Suisse, 
M. Charles LARDY, Envoye Extraordinaire et Mi~ 

nisŁre Pleniipotentiair e de la Confederation 
Suisse pres le President de la Republique 
Fran<;aise. 

Lesquels, apres s'etre communique leurs pleins pou
voirs, trouves en honne 'et JdJue forme, sont conveUlltS 
des articles suivants: 

Articłe premier. 

Les oiseaux utiles fi l'agriculture, specialemenŁ 
les insectivores et notamment les oiseaux enumeres 
daills la lisle No. 1 annexee a la presente Convention, 
laquelle sera susceptible d'additions par la legislation 
de chaque pays, jouiront d'une protection absolue, 
de fayon qu'il soit interdit de les tuer en tout temps 
et de quelque maniere que ce soit, d'en detruire les 
nidis, oeu:f's et cauvees. 

En attendant que ce resultat soit aHeint par
tOUlt, dans son ensemble, les Hautes. Parties: Contrac.
tantes s' engagent a prendre ou a propos er fi leurs 
le.gisla tures respectives les dispositions necessaires 
pOUł' aS>Siurer l' execu1tian des mesUIrC's comp'rLses 
dans les articles ci-apres. 

Art. 2. 

II sera defendu .d'enlever les nids, de prendre 
les oeUJfs , decapturer etded~truire le,scouvees en, 
tout temps et p ar des moyens quelconques. 

L'importation et le transit, le transport, le col
portage, la mise en vente et l'achat de ces nids, 
oetU:frs M couvees serant inte'r.dits. 
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Zakaz ten nie odnosi SIę do niszczenia przez 
właściciela, użytkownika, lub ich pełnomocnika, 
gniazd, które ptaki zbudują wewnątrz, lub na ścia
nach domów mieszkalnych, lub jakichkolwiek innych 
budynków, oraz wewnąbrz, ,dziedzil1ców. Wyją'tkowo 
będzie wolno pozatem, ni,z 's ,tQlsować się .do postano
wień niniejsz,ego artykułu odnośnie ,do jaj czajek 
l mew. 

Art 3. 

Zakazuje się zakładania i używania pułapek, 
klatek, sieci, sideł, lepu i wszystkich innych środ
ków, mających na celu ułatwienie chwytania, lub 
masowego tępienia ptaków. 

Art. 4. 

O ilehy Wysokie Układające się Strony nie by
ły w możności natychmiast zastosować w całej roz
ciągłości postanowień zakazowych poprzedzającego 
artykułu, będą one mo.gły w miarę potrzeby złago
dzić wymienione z<lkazy; jednakowoż zobowiązują 
się one ograniczyć używanie sposohów, przyrządów 
iśrod'ków chwytania i niszczenia, aby w ten sposób 
stopniowo zrealizować zarządzenia ochronne wymie
nione wart. 3. 

Art. 5. 

Oprócz ogólnych zakazów, sformułowanych 
wart. 3, zabrania się chwytania, lub zabijania po
żytecznych ptaków, wymienionych w liście Nr. 1, 
dołączonej do niniejszej konwencji, w . okresie czasu 
od 1 marca do 15 września każdego roku. 

W tym samym okresie czasu zakazana jest rów
nież sprz.edaż i wystawianie na sprzedaż wspomnia
nych ptaków. 

Wysokie Układające się Strony zobowiązują 
się, o ile ich ustawodawstwo na to pozwala, zakazać 
wwozu i tranzytu, oraz przewożenia wymienionych 
ptaków w czasie od 1 marca do 15 września. 

Okres trwania zakazów, przewidziany w niniej
szym artykule, będzie mógł być zmieniony w krajach 
północnych. 

Art. 6. 

Władze kompe,ten'tne będą mogły w drodze wy
jątku udzielić właścicielom, lub osobom użytkującym 
winnice, sady, o~mdy,szkółki, pola obsadzone - lub 
obsiane, jak również osobom, u!5tanowionym cHa i,:;h 
dozaru - cza!sGwego prawa strzelania z broni palnej 
do ptaków, klórych obecność byłaby szkod1iwa, lub 
powo.dowała rzeczywiste szkody. 

Niemniej wystawianie ·· na sprzedaż i spned,a
wanie ptaków, z,abi,tych w tych warunkach, pozostaje 
zakazane. 

Art. 7. 

Wyjątki od postanowień niniejszej konwen:::ji 
będą mogły być przyznane w interesie nauki, lub za
ludnienia przez wła,dze kompe,tellltne w miarę potrze
by i przy zastosowaniu wszelkich ostrożno~ci, aby 
uniknąć nad\użyć. 

Przy zastos,owani:u tych samych ostrożności bę
dą mogły być udz,ielane pozwolenia na chwytanie, 

Cette interdiction ne s'etendra pas li la desŁruc
tion par le proprietaire, usufruitier ou leur mand"a" 
laire, de nids gue les oiseaux auront construils 
,dans ou conŁ,re les maisons d'hahitation ou les bflti
ments en general et dans l'interieur des cours. Il 
pourra de plus ehe deroge, ci titte exceptionnel, 
aux dispo sitions du present a rticle, en ce qui con
cerne le,s oe1ufs de vallneau et de mo'ueitte. 

Art. 3. 

Seront prohibes la posz et l'emploi des pieges, 
.ca'ges, file~s, lacets, gluaux, et de tous aubres moyens 
quelconques ayant pour objet de faci'liter la captun~ 
ou la destruction en masse des oise,aux. 

Art. 4. 

Dans le cas ou les Hautes Parties Contrac~ 
tantes ne se trouveraient pas en mesure d'appliquer 
immediatement et dans leur integralite les dispo.,i
hons pirohibitives de l'adicIe qui precedz, Elles 
pourront apporter des aUenuations jugees necessai
,res aluxdHes prohibitions, mais Elles ,s'engagenŁ 
ił restreindre l'emploi des methodes, engins et mo
yens de capture et de destruction, de fayon a par
venir ci re.aliser peu li peu les mesures de protection 
mentionnees dans l' article 3. 

Art. 5. 

Outre les defenses generales formulees li l'ar
ticIe 3, il est interdit de prendre ou de tuer, du l-er 
mars au 15 septembre de chaque annee, les oiseaux 
uti/es enum,ires dans la lisie no. 1 annexee Q la COTi~ 
vention. 

La vente et la mise en vente en seront inter
dites e.galement pendant la meme periode. 

Les Hautes Parties Contractantes s'engagent; 
dans la mesure OU leur legislation Je permet, a pro
h i:ber l'entree et le transit desrdits oiseaux e't leur 
transport du l-er mars au 15 septembre. 

La duree de l'interdiction prevue dans Ie pre
sent article pourra, toutefois, eŁre modifiee dans les 
pays septentrionaux. 

Art. 6. 

Les autorites competentes pourront accorder 
exceptionnellement aux proprietaires ou exploitants 
de vignobles, vergers et jardins, de pepinieres , de 
champs plantes ou ensemences, ainsi qu'aux agents 
preposes ił leur surveillance, le droit temporaire de 
tirer a l'arme a feu sur les oiseaux dont la presence 
serait nuisible et causerait un reel dommage. 

11 res,tera toutefois interdits de mettre en vente 
et de vendre les oiseaux tues, dan:s ces conditions. 

Art. 7. 

Des exceptions aux dispositionsde cette Con
vention pou:rront etre accordees dans un interet 
scientifique ou de repeuplement pa:r les autor.ites 
competentes, suivant les cas et en prenant toutes les 
precautions necessaires pour eviter les abus. 

Pourront encore etre permises, avec les memes 
conditions de precaution, la capŁure. la vente et la. 

·°'0 " . " 
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sprzedawanie: i1iI'7-l?tnymywanie ,pitaków, przeznaczo
nych do hodowl: w klatce. Pozwolenia winny być wy
dawane przez wła.dz'e kompe,tenŁne. 

Art. 8. 
Przepisy niniejszej konwencji nie będą się sto

sowały do ptactwa podwórzowego, ani do ptactwa 
dzikiego, żyjącego na zarezerwowanych terenach 
myśliwskich i oznaczonych jako takie przez ustawo
dawstwo krajowe. 

Wszędzie indziej zabi,janie ptactwa dzikiego 
będzie dozwolone tylko przy pomocy broni palnej 
i w okresach oznaczonych przez ustawę. 

Wzywa się Układające się Pal'istwa do zabro
nienia na swem terytorjum sprzedaży, przewozu 
i tranzytu ptactwa dzikiego w: czasie, kiedy polowa
nie na nie jest zakazane. 

Art. 9. 

Kaida z Układających się Stron będzie mogła 
czynić wyjątki od postanowień ninie,jszej konwencji: 

1) Odnośnie do ptaków, które ustawy danego 
kraju pozwalają strzelać i zabijać ze względu na ich 
szkodliwość dla polowania, lub dla rybołówstwa; 

2) Odnośnie do ptaków uznanych przez usta
wy kra,jowe za szkodhwe dla miejscowego rolnictwa. 

W razie braku spisu urzędowego, sporządzone
go przez us'tawodawslwo krajowe, punkit 2 niniej
szego artykułu znajdzie zastosowanie do ptaków, 
wymienionych w liście Nr. 2, dołączonej do niniej
szej konwenc.ji. 

Art. 10. 
Wysokie Układające się Strony poczynią w cią

gu 3 lat od daty podpisania ninieisze j konwencji, za
rządzenia zmierzające do uzgodnienia ich ustawo
dawstwa z przepisami konwencji. 

Art. 11. 
Wysokie Ukła!d:a jące się Sbrony podadzą sobie 

wzajemnie do wiadomości za pośrednictwem Rządu 
F rancuskiego, te ustawy i rozporz~dzenia admini
stracyjne, które w ich Państwach już dawniej is tnia
ły w związku z przedmiotem niniejszej konwencji, 
lub też zostały świeżo wydane. 

Art. 12. 
Kiedy zaj!dzie tego pokzeba, Wysokie Układa-

1ące się Strony zamianują swych przedstawicieli na 
z'iazd międzynarodowy, zadaniem którego będzie roz
patrzenie spraw, które wyniknęły w związku z wy
konaniem konwencji, oraź zapropo-nowa,nie zmian, 
których użyteczność zo:sŁała w praktyce stwiel'dzona. 

Art. 13. 
Państwa, które nie ucze s tniczą w ninie jszej 

konwencji, mogą do niej na żądanie przystąpić . Przy
stąpienie to będzie zakomunikowane w drodze dy
plomatycznej Rządowi Republiki Francuskiej, a prze
zeń innym RZą)dom, które konwencję podpisały. 

Art. 14. 
Niniejsza konwencja we'jdzie, w życie naJpoz

niej po upływie jednego roku od daŁy wymiany do
kumentów ratyfikacyjnych. 

detention des oiseaux destines a etre tenus en cage. 
Les permissions · devronŁ etre accordees par les au
torites competentes. 

Art. 8. 
Les dis,pcsitions de L_ presente Convention ne 

seront pas applicables au,(oiseaux de basse-cour, 
ainsi qu'aux oiseaux-gibier existant dans les chasses 
reservees et designes comme tels par la legislation 
du pays. 

Partout ailleurs la destruction des oiseaux-gihier 
ne sera autorisee qu'au moyen des armes a feu et 
a des epoques determinees par la loi. : 

Les Etats Conhadants sonŁ invitć,s. a inter'd'ire 
la vente, le transport et 1e transit des oiseaux-g~bier 
donŁ la chasse est defendue sur leur territoire, durant 

. la pćriode de cette interdiction. 

Art. 9. 

Chacune des Parties Con tractantes pourra 
faire des exceptions aux dispositions de la presente 
Convention: 

1" Pour les oiseaux que la lćgisla tion du pays 
permet de tirer au de tuer comme etan t nuisiblcs 
iŁ la chas'se au a .la peche; 

2" Poui" les oiseaux que la legislation du pays 
au'ra d 'es.ignes comme nuisible,s a I'ag,rieu<ltu:re loeale. 

A defaut d·une liste officielle dressće par la 
lćgislation du pays, le 2" du prćsent article sera ap
plique aux oiseaux diesignes danls la Este no. 2 an
nexee a la presente Convention. 

t 

Art. 10. 
Les Haules Parties Contractantes prendront 

les mesures propres a mdtre leur legislation en ac
cord avec 1es dispositions de la presente Convention 
dans un de1ai de trois ans a partir de la signature 
cle la Convention. 

Art. 11 . 
Les Hautes Parties Contractantes se communi

queront, par l'intermediaire du Gouvernement Fran
c;: ais , les lois et les dćcisions administra tives qui 
auraient dćja ćtć rendues ou qui viendiraient a l'etre 
dans leurs Etats, relativement a 1'objet de la pre
sente Convention. 

Art. 12. 
Lorsque cela sera juge necessaire, les Hautes 

Parties Contractantes se feront representer a une 
reunion internationale chargee d'examiner les que
stions que souleve l' executionde la Conve:ntion et 
de proposer les modifications dont l'experience aura 
demontre l'utilite. 

Art. 13. 
Les Etats qui n'ont pas pris part a la presente 

Convention sont admis a y adhćrer sur leur de
mande. Cette adhćsion sera notifiec par la voie di
plomatique au Gouvernement de la Republique Fran
<;:aise et par celui-ci aux autres Gouvernements si
gnataires. 

Art. 14. 
La presente Convention sera mis e en vigueur 

danii un delai maximum d'un an a da ter du jour de 
l' echange des ra tifications, 



Nr. 67. Dziennik Ustaw. Poz. 625. 1327 

Będzie ona obowiązywała bezte rminowo 
wszystkie Państwa podpisuj ą c e, W razie, gdyby 
jedno z tych Pańs tw wypowiedzia ło konwencj ę , wy
powiedzenie to wywrze skutek jedynie w st osunk u 
do t egoż ParlsŁwa i t o tylko po upływie jednego ro
ku od dnia, w k tórym w ypowiedzen ie to zosbło za 
komunikowane ir.nym Układa j ącym się Państwom. 

Art. 15, 
Niniejsza konwen cj a będzie ratyfikowana, a do 

kumenty ratyfikacyjne zas Łaną wymienione w Pary
żu w czasie możliwie naj krótszym. 

Art. 16. 
Postanowienie 2-go us tępu artykułu S-go ni

nie jsze j konwencji, w drodze wyjątku będzie mogło 
nie być stosowane -iN północnych prowincjach Szwe
'cji, z powodu :srpe:::ja1nych wa'runkóvl klimatycznych 
w których te prowincje się znajdują. 

NA DOWć>D CZEGO odnośni Pełnomocnicy 
konwencję podpisali i wycisnęli na niej swe pie-
częcie. 

Sporządzono w Paryżu dnia 19 marca 1902 r. 
(Ł. S.) podp. Delcasse 
(Ł. S.) " Radolin 
(Ł. S.) " W imieniu, Austrji i Węgie r, Am-

basado'r AU3,ko-W ęgi e:r A. Wollwnslein 

(L. S.) 
" 

Baron d'Anethan 
(Ł. S.) 

" 
F. de Leon y Casfźllo 

(Ł. S,) 
" 

N. S. Delyanni 
(Ł. S.) 

" 
Vannerus 

(Ł. S,) 
" 

J. Depelley 
(Ł. S.) 

" 
r.. de S ouza Roza 

(Ł. S.) 
" 

Akerman 
(Ł. S.) 

" 
Lardy 

L i s t a Nr. 1. 
Ptaki pożyteczne. 

Drapieżce nocne: 
Sówka pódżka ( Athene) i 'Sóweczka (Glauci-

dżum). 
Sowa jashzębaŁa (Surnia). 
Puszczyk ( Syrnil1m). 
Sowa płomyków:ka (Sfrix flammea Ł.). 
Sowa błotna (Olus). 
Syczek (Scop s giu Scop.). 

Ł a źc e: 
Dzięcioły (PŹCI1S, Gecinus, itd.) wszystkie ga

tunki. 
Lek k o d z i ób e: (Syndactylesj. 

Kraska (Corracias garrula L). 
Żółna (Merops). 

Wróblow ate : 
Dudek (Upupa epopsj. 
Pełz,acze, Pomurniki, BaJl'giele (Certhia, Ticho-

droma, SWa). 
Jerzyk (Cypselusj. 
Lelek (Caprimulgus) . 
Słowik (Luscinia) . 
Podróżnic zek (Cyan ecula). 
Pliszka (Rulicilla). 
Rudzik (Rubecula). 

Elle r c:::tc ra en vigu eur indefinimenŁ entre tou 
tes 1es Puissar:ces si:J,nataires , Dans 1e cas OU run e 
cl'Elles dćnoncerait la Convcntion, cette denoncia
tian n'aurait d'cHet qu'it son ega'rd et seul cment une 
annce aprcs le jour 011 c2tte dćnonc i alion aura ć t 6 
notib~e aux autn:s Eta ts Contractants , 

Art. 15, 
La pre~ente Convent iol1 sera ratifiee,et !es ra

tificatlons serant echangće s ci Paris dans 1e plus 
bref dćlai possib le, 

Art. 16. 
La disposition du dcuxicme a1inea de l'article 8 

de la prćscnte Conventiol1 pouna, 'exceptionnelle 
ment, ne pas ehe appliqu2e dans lcs provinces sep
tenlrio nales de la Sw?de, en raison des conditions 
clima tologique's toutes sp ć::i a1cs 0:1 elles setrouvent. 

EN FOl DE QUOI, 1es Plenipoten tia ires respec
tifs r ont signee et y a nt apposć leu rs cache ts. 

F ait a P aris, le 19 ma rs 1902. 
(L S,) Signe : Delcasse 
(L S,) Signć: Rado/in 

Pour i'Aulriche e t p aur la H ongrie, l'Am
ba'ssadeur d' Autriche-Hongrie 

(L. S,) Sign6: A . Wolhensfein 
(Ł. S, ) Signe : Baron d' Anethan 
(L. S,) Signe : F. de Leon y CasfillQ 
(L S.) Signe: N. S. Delyanni 
(L. S,) Signe: Vannerus 
(L S.) Signć : J. Depelley 
(L S.) Signe: T .. ,de SO!l za RDza 

(Ł. S. ) Signe : Akerman 
(Ł. S,) Signe: Lardy 

L i s t e No. 1. 
Oiseaux utHes. 

Rapa c es nocturne ·s : 
Cheveches (Athene) et Chevechettes (Glauci-

dżum). 
Chouettes (Surnia ). 
Hu10ttes 0:'.1 Chal s·-Huanls (Syrnium). 
EHraie commun e (SiI'ix flammea L.). 
Hi:boux brachyotte e t Moyen -Duc (O/us). 
Scops d'Aldrovande au P etit-Duc (Scops giu 

Scop,). 
Grim lPeurs: 

P ies ( Picus, Gecinus, etc, ) toutes les especes. 

S y n d a Gl y l es: 
Rollier ordinavre (Corracias garrula L). 
Guepiers (Merop s). 

Pas sereaux or d inaires: 
Hu-ppe vulga ir e (Upu pa epops). 
Grimpercaux, Tlchodromes et S ~tel!cs (Cerlhia. 

Tźchodl'o ma , Silta). 
Martinets (C ypselus). 
Engou levents (Caprimulgus). 
R '. '(Y " ) os·s:gnols , LrJSCln/C1 • 

Gorges -Bleucs (Cyanecu la). 
Rouges -Qucues (Rulicilla). 
Rouges-GOl'ges (Rubecula). 
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Pokląskwa i Białorzytka (Pratincola i Saxicola). 
Płochacze (Accenlor). 
Gajówki wszysitkich rodzajów np.: 
Pokrzewka (Sylvia); 
Pokrzewka mała (Curruca); 
Zaganiacz (Hypolai's); 
Trzciniak (Acroc ephalus); 
Wodniczka (Calomodyta); 
Świerszczak, Strumieniówka, Brzęczka (Locu

slella) itd.; 
Gaj'ówki ,roclz,aju "cisticola" (Fauvetles cisti-

co/es). 
Świstunka, Piecuszek (Phylloscopus). 
Mysikrólik (Regulus). 
Strzyżyk (Troglodyles). 
Sikora (Parw;). Wąsa~ka (Panurus), Ramniu-

!szek (Orites) i t. d. 
Muchołówka (Muscicapa). 
Jaskół:ki (Hirundo, Chelidon, Cotyle). 

Pliszki {/rIoiacilla, Budytes}. 

Świergo tk i (An thus, Corydala). 
Krzyżodziób (Loxia). 
Ziem:by i Kulczyki (Citrine lla i Serinus). 
Szczygły i czyże (Carduelis i Chrysomitris). 

Szpak i: Pa1>terz (szpak różowy) {Siurnus, Pa-
stor i t. d.). 

Cienkonogie: 
Bocian biały i czarny (Ciconia). 

L i s t a Nr. 2. 
Ptaki szkodliwe. 

D r a ,p i e żc ed z i e n n e: 
Sęp (Gy paell1s barbatus L.). 
Orły viiszystkie gatunki (Aquila, Nisaeil1s). 
Bielik (Haliaetus); wszystkie ga tunki . 
Rybołów (Pandion haliaelus). 
Kanie (Mżlvus, Elanus, N auclerl1s); wszystkie 

gatunki. 
Sokoły (Falco) wszystkie gatun'ki z wyjątkiem 

kobczyka (Crecerelle), pus:tułki i pustułe
czki (Crecerine). 

Jastrząib gołębiarz (Asiur palumbarius L.)'. 
Krogulec (Accipiter). 
Błotniak (Circus). 

Drapieżce nocne: 
P uhacz (Bubo maximus Flern.). 

Wróblowate: 
Kruk (Corvus corax L.). 
Sroka (Pica ruslica Scop.). 
Sójka (Garrulus glandiarus L.)' 

Brodźce: 
Czaple siwa i purpurowa (Ardea). 
Bąki i ślepowrony (Bauforus i Nycticorax). 

Płe.twonogie: 
Peli'kan (Pelecanus). 
Kormorany (Phalacrocorax lub Graculus). 
Tracze (Mergus). 
Nur (Colymbus). 

Traquets (Pralincola et Saxicola). 
Accenteurs (Accenlor). 
Fauvettes de ,tout.es s'or.[es telles gue: 
FauveN,es c rdi'na ires (Sylvia); 
Fauvettes babiIlardes (Curruca),' 
FauvetŁesicte,rines (Rypoła'is); 
FauveHes aquatiques, Rous,seroHes, Phragmi

tes, Locus:telles (Acrocephalus, Calamody
ta, Locustella} etc. ; 

Fauve'ttes c.istiCO'les {Cźsticola}. 

Pouillots (Phyllo scopus). 
Roitelets (Regulus) et T roglodytes {Troglody· 

fes}. 
Mćsanges de .toutessortes (Pal'us, Panurus, Ori

fes, etc.). 
Gobe-Mouches (Muscicapa). 
Hiroll!dell es de toutes sortes (Hirundo, Chelidon, 

Cotyle). 
Lavand'ieres et Be[',!~eronnettels (Motacilla, Bu-

dytes). 
Pipits (Anthus , Corydala). 
Becs-Crois ćs (Loxźa). 
Venlturon s et Serins {Cit1'Źllella et Serinus}. 
Chardonne,reis et Tarins (Carduelis et Chryso-

mitris). 
Etourneaux ordi'llaires et Martins (Sfurnus, Pa-

stor etc.). . 
Echas.siers: 

Cigognes blan:che et noire (Ciconźa). 

L i s t e No. 2. 
Oiseaux n.uisibles. 

Rapaces diurnes: 
Gypaóte barbu (Gypaelus barbafus t-J, 
Aigles (Aquźla, Nisaeius) toutes les especes. 
Pygargues (Ha!źaetus); toutes les especes. 
Balhuzardi fluviatlle (Pandf.on haliaetus). 
Milans., Elanions et Nauclers" (Milvus, Elanus, 

Nauclerus); :toutes les espcces. 
Fa:ucons: Gerfaults, Pćlerins, Hobereaux, Eme.riI

lons (Falco); toutes les especes, a l'excep
tion des Faucons kobez, Cres;se,re1'1e et 
Cresserine. 

Autom ordinaire (Asiur palumbarius L.). 
Eperviers (Accipiter). 
Busards (Circlls). 

Rapaces nocturne'S: 
Grand-Duc vulgaire (Bllbo maximus Flern.f. 

Passer eaux ordinaires: 
Grand Corbeau (Corvus corax L.). 
Pie voieuse (Pica rustica Scop.). 
Geai glandivore {Garmlus glandarius L.r. 

E ·chas!Sie lrs: 
Hćrons cendre et pourprć (Ardea). 
Butors et Bihoreaux (Bautorus et Nycticorax). 

P a I rn i p ed e ;s : 
Pćlicans (Pelecanus). 
Cormorans (Phalacrocorax au Graculus). 
Harles ( M ergus). 
Plongeons (Colymbus). 
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